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Folklor an’analarining bugungi holati va ularni o‘rganish
istigbollari

ANNOTATSIYA

Kalit so Zlar: Folklor an’analari dunyo xalqlari tarixi, qadriyatlari va
folklor, dunyoqarashini aks ettiruvchi madaniy merosining muhim
an’analar, . . 9 . .

O'zbekiston gismidir. Zamonaviy dunyoda, globallashuv va madaniy
jahon mada;liyati, birlashuvga qaramay, folklorni o‘rganish va saqlashga qiziqish
ragamlashtirish, susaymayapti. Ushbu maqolada folklor an’analarini saqlashning
madaniy meros. hozirgi tendensiyalari tahlil gilinadi, ularning O‘zbekiston va

boshga mamlakatlardagi xususiyatlari o‘rganiladi, shuningdek,
ularni keyingi tadqiq etish istigbollari taklif etiladi. Asosiy e’tibor
folklorni raqamlashtirish va zamonaviy media kanallarga
moslashtirishga qaratilmoqda.
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COHI/IOJII/IHI‘BI/ICTI/I‘-IBCKHE W JIMHI'BOKYJIBTYPHBbIC ACIIE€KThbI
CHUHXPOHHOTO nmepesoja

AHHOTAIIMA

Kmoyeseie croBa: @oJIbKJIOpHBbIE  TPAAULMUHN SIBJSIOTCS BaXKHOM 4YacThbio

boxmirop, KyJIbTYPHOT'O HacJeJusl HApOJ0OB MUPA, OTPaXKasi UX UCTOPHUIO,

;22@22?:;}1’ IIEHHOCTH U MHPOBO33peHue. B coBpeMeHHOM MHUpe, HECMOTps

MUPOBAst KyJIbTYDA, Ha rJ106aMM3alUI0 U KyJbTYPHYH YHUPHUKALUIO, UHTEpeCc K

udpoBUsaNHs, M3Y4YeHUI0 U COXpaHeHUI0 GpoJIbK/I0pa He ocsiabeBaeT. B JlaHHOM

KyJIbTypHOe Hac/le/iue. CTaThe aHAJIM3UPYIOTCS COBpEMEHHbIE TEHIEHI[UU COXPaHEeHUsI
(OJIbKJIOPHBIX TPaAWLMNA, HU3Y4alOTCd KX OCOOEHHOCTH B
Y36ekuctaHe W JPYrux CTpaHax, a TaKXe IpeJJiaralTcs
NepCneKTUBbl WX JajJbHedlIero wuccaenoBanuss. OCHOBHoOe
BHUMaHue yJesJeHo [udpoBusanud ¢GoJbKIOpA U €ro
aJlanTaliy B COBpEMEHHBIX MeIMaKaHasIaxX.

BBEJEHHE

@osbkJIOp NpeAcTaBaseT COO00M COBOKYNHOCTb YCTHBIX, MY3bIKaJIbHBIX,
TaHLeBaJbHbIX U APYTUX TpaJULUM, epefjaBaeMbIX U3 MOKOJIEHUA B nokoJieHHe. OH
UrpaeT KJIIYEBYH POJIb B COXPAaHEHUHU 3THUYECKOW WUJEHTUYHOCTH U KYJIbTYPHOIO
pasHoobpa3us. B XXI Beke rsiobanusanuss M pa3sBUTHE TEXHOJIOTUM MPUBENU K
u3MeHeHUI0 GopM nepefadu gosbkaopa. TpaguuuoHHble GOPMBI BCE Yallje 3aMeHAITCA
OMPPOBBIMU  HOCUTEJSIMM, a COJilep:KaHue aJanTUpyeTcs IM0J, COBPEMEHHOro
NoTpeoUTEIS.

TepMUH «PosbKIOP» O3HAYAET «MYAPOCTb HApojAa» W OTHOCUTCA K JIIOObIM
obpa3uaM MCKYCCTBa, CO3JaHHBIM HapogoM. HaposHble HamneBbl B My3blKe, HApOJHbIE
TaHIbl B Xopeorpaduu, 3HAaHUS W YMeHUs, CBA3aHHble C TAaKMMHM OOJIaCTSIMM, Kak
CTPOUTENIBCTBO U PEMOHT, OTJEJIKa, AEKOp, AU3allH B apXUTEKType, a TaKXe CaMH
NpOU3BEIEHUs], HApOJHble ObIJIMHBI U CKAa3KM B YCTHOM TBOpPYECTBE, MOCJIOBUILDI,
3arajikd. , Jiodpbl, aCKUM WU aHEKAOTbl SBJSAITCA obOpasuamu ¢osbkaopa. [lponecc
co3ZlaHUsA POJIbKJIOPHOI0 MPOU3BEAEHUS OTJIMYAETCA CBOMUM OCHOBHBIM COJ€p>KaHUEM.
JTO OJHOBPEMEHHO INpOM3BeJleHHMe MCKYycCTBAa W B OINpeJeJIeHHONW CTeleHHU
00LeCTBEHHbI M WHJAWBUJAYaJbHbI TBOpYeCcKUM mpouecc. JIto6oe XyZ0KeCTBEHHOE
npousBesieHue GOPMUPYETCH U3 LeJIOCTHOTO COYEeTAHUSA TOr'0, YTO KOHKPETHBIN YeJI0BEK
BU/leJ1 U TIO3HAJI B ’KU3HHU, Er0 MUPOBO33pEHHUS, BOOOpaKeHHUSs, CTPACTH, SIMOLIMH, Telia U
CUJIbI, B3pOCJIeeT U NPUXOAUT B MUD C COOTBETCTBYIOLUMH CJI0BAMH, OJIOCOM U A PYTUMHU
acrneKTaMH. MNPOAYKT MBICJU U BOOOpakeHUA. ITO TaKXKe UMeeT MeCTO B (QOJIbKJIOpE.
[loroMy 4TO OHO BomjowaeT B cebGe JIOTHMKY, KeJlaHUE U CBA3b CO BCEM MPOLECCOM
TBOpeHHUd. Belb Mbl BocnpuHUMaeM (QOJIbKJIOpPHbIE IPOU3BEAEHUA KaK MPOU3BeJeHUs
MCKYCCTBa, MOJIHOCTBbIO OTBeYawllue 3alpocaM Hallero BpeMeHHW, cjayuiaTesed WId
3puTesien.

OcHOBHEIE 1ieJIU JAHHOM paboThI:

1. [lpoaHasu3upoBaTh TeKyllee COCTOssHUe (QOJIbKIOpa y36eKCKOro Hapoja H
CPaBHUTb €ro C MUPOBBIMU TeH/€HLUSMHU.

2. BeIABUTB BIMAHHKE IJ106a/IM3aL MU U [UPPOBU3ALMU Ha COXpaHeHHe POJIbKIIopa.
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3. OmnpenenvTb NepCHeKTUBBl JajJbHeHLIero HW3y4YeHUs U MONyJspu3aluu
HapOJHOI'0 TBOPYECTBa.

METO/IbI

HapoaHoe UCKycCTBO MpOULIO AOJTUA UCTOPUYECKHMU NMYThb M Pa3BUBAJIOCH B
pa3HbIX HallpaBJIEHUSX:

1. ®oNBbKJIOPHBIN MJIACT KYJAbTYpPhI - HAPOJHOE TBOPYECTBO (peyb, My3bIKa, TaHEL],
VCIIOJIHUTEJIbCKOE U MPUKJIAJHOE HCKYCCTBO), €ro CBSI3b C HAPOJAHBIMU TPaJULHUSMHU,
obpsilaMU U Npa3ZHUKAMU, UX CO3JjlaHUe, UCIOJHEHUE WU B IJIaHE peasv3alidd OHO
SIBJISIeTCA 00pa3L0M Xy/[0’)KECTBEHHOT'0 TBOPUYECTBA. TaJIaHT, BOSHUKAK LUK IPU Y4aCTUHU
ny6avku (coobuiecTtBa). B cBOW ouepesb, OHO BBbIPAXKEHO B CTUJIe AyTEHTUYHOTrO
dosbKJI0pa;

2. XyJ10’)KeCTBEHHO-JIIOOUTENbCKUN CJI0M KyJAbTypbl chopMupoBasica B XX Beke.
OcHOBaHa Ha HApOJHOM M CaMOJEATEeJbHOU XyJ0KeCTBEHHO-UCIOJHUTEIbCKON
JleITeJIbHOCTH, Ha OCHOBE YCTHBIX M MUCbMEHHbIX Tpaguuui ($oJsbKJIOpPHO-
3THOorpaduyecKue, ceMeilHble, My3blKaJbHble WHCTPYMEHTBI, OBbLJIMHBI, CTaTyCHbIE
aHcaM6Ji1, GOJIbKJIOPHBIE 1eKOPAaTUBHO-NIPUKJIaIHble KAPAKH, pa3JIMyHble CTYAUN).

OcHOBHbIEe KpUTEPUU POJBKIOPHOIO UCKYCCTBA:

- BOIIPOC YCTHOTO NepeBo/ia (KBaJMpUKaLUs, ONbIT, MaCTEPCTBO);

- ypOBeHb paboTOCIOCOO6HOCTH (C/IyX, TaMSATh, T[POMKOCTb r0J10Ca, YPOKU U 3HAHMUS],
NPUPOJHBIN TAJAHT);

- CYyTb MCIOJIHEHUs (BHYTPEHHUU MHUp, MUPOBO33pEHHE U CIIOCOOHOCTH, AyX
Npou3Be/leHHs], 00pas3, rapMOHHS CJ1I0BA U MeJIOAWH );

- COCTaB MPOU3BOJUTENTBHOCTHU (IIOJIyYeHHbIN U3 METO/0B KaXK/10U1 CETH);

-  WUCHOJIHUTEJbCKUHN peneptyap (cobywojeHWe U pa3BUTHE TpaJULUH,
obpa3oBaTeJibHbIA ypOBEHb, ypPOBeHb 06pa30BaHUsl, 06bEM 3HAHUU, KpUTepUM
MeCTHOCTH (MECTHOCTH));

- KyJIbTypa UCIOJIHEHUs (YpPOBeHb, MECTO B OOLIECTBE, MOJIOXKEHUE, OTHOLIEHHE
(oco6eHHO K caylIaTesilo), CueHUu4eckas KyJabTypa (oBeJieHUe, 0/iex/ia, UCIIOJTHEHUE),
BKYyC, BbIOOp penepTyapa, TEKCTa U NPOU3HOULIEHMs, CJIOBAa M MeJOJUU B TapMOHMH,
IpONopIMOHaAbHasA UHTepHpeTaluus (CTU/Ib, TEXHUKA, TPAAULUA).

HapospHoe MCKycCTBO - OJAMH M3 3JIeMEHTOB HEMAaTepHUaJIbHOIO0 KYJIbTYPHOIO
Hacineausa. C caMoro Havyaja TakKXXe HCHOJb3yeTcsl IMOHSITHE «HeMaTepHuaJibHOe
KyJbTYpHOE Hacjeaue» U OyaeT uMeTb o6a3aTenbcTBa  «0  paTtudukanuu
MexyHapoAHOW KOHBEHIIMM MO OXpaHe HeMaTepHaJIbHOTO KYJbTYPHOTO Hacjaeaus
(Mapuk, 17 oxktsa6psa 2003 r.)». Ha ocHoBanuu 3akoHa N2 122 ot 12 nekabps 2007 roga
Y36ekucTaH NpUCOeJUHUJICS K 3TOMY IPOLIECCY B Ka4eCTBe IoCy/lapCTBa-4JeHa.

CO60p JaHHBIX:

1. AHa/IM3 NMUCbMEHHBIX U ayJHMOBU3yaJbHbIX HCTOYHUKOB Y30EKCKOT0O U MHUPOBOTO
dosbKIOpAa.

2. UHTepBb10 C Ipe/iICTaBUTENSIMU HAyYHbIX KPYTOB, U3y4YalOIUX HAPO/IHOE TBOPYECTBO.
3. CouuoJsioru4ecKue ONpOChl, MPOBEJIEHHbIE CPeAU XUTeJied Y30eKUCTaHa U LpYyTux
CTpaH, C 1|eJIbl0 BbISIBJIEHUS1 YPOBHS MHTEPECa K QPOJIbKJIOPY.

Ananus:

- KyaibTypoJsiornueckuili U cpaBHUTENbHbBIN aHAMIU3 (POJIbKJIOPHbIX 3JIEMEHTOB.

- UccnenoBaHre cOBpeMeHHBIX MeJiia U LU POBBIX NJIAaTPOPM, UCIIOJIb3yEeMBbIX JJI
nonyJisipusanuu ¢GoJibKIopa.
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- HUcnosb3oBaHMe MeTOAOJIOTMM 3THOrpaduu Ajs c6opa JaHHBIX M3 MOJIEBBIX
HccaeJOBaHU M.

PE3YJIbTAThHI

CoBpeMeHHOe cocTosiHUE (OJIbKIIOpaA:

Y306ekcKuit GoIbKIOP

e Y36ekckuil GoJIbKIOP NpeACcTaBJieH 60raThiM HacjaeAueM: anocamu (Auamomuil,
['op-orJipr), HAPOAHBIMU NEeCHAMU (FLIHK/IAP), TAHIAMHU YU CKa3KaMHU.

e HecmoTpsi Ha coxpaHeHMe TPaJUIMI B CEJIbCKUX pallOHAX, B ropo/iax HabJ10/1aeTcs
CHIDKEeHUe UHTepeca K YCTHOU TpaJAuLUu.

MupoBO# KOHTEKCT

e B HWHauu m KuTae aKTHMBHO HCHOJIb3yeTCS TOCYAApPCTBEHHas MOJJEep>KKa AJs
COXpaHeHUsI TPAJUIIMOHHOTO UCKYCCTBa.

o EBpomnelickue cTpaHbl UHTErpUpyOT (GOJIBLKJIOP B 06pa3oBaTe/ibHble MPOrpaMMbl
U KyJIbTypHble GeCcTHUBAIH.

2. BivsiHue riio6anusanyy U nuppoBUsaLuu

e B Y3b6ekucraHe co3/aloTcsl OHJIAaNH-apXUBbl POJILKJIOPHBIX MaTEPUAJIOB, OJJHAKO
WX UCI0JIb30BaHUE OCTAETCS OTPAaHUYEHHBIM.

e B mMupoBoM mMacmtabe muatdopmbl, Takde kKak YouTube wu TikTok,
NONyJSspU3UPYIOT HApPOJAHOEe TBOPYECTBO, AJANTUPYsS €ro /[Jii COBPEMEHHBIX
3puTeJien.

o [yso6anuzanuysa cnoco6CTBYyeT KyJbTYPHOU YHUPUKALIMU, HO TaKKe CTUMYJIUPYET
pPOCT MHTepeca K ayTEHTUYHBIM KYJbTYPHBIM MPOAYKTAM.

3. [lepcieKTUBbI U3y4EHHUS U NOMYIAPU3aLUU

o PaspaboTka uuppoBbIX NPUI0KEHUH /151 M3ydeHUs GOoJbKJIopa.

o [IlpoBeseHue MexayHapoJHbIx <¢ecTUBasied, HampaBJeHHbIX Ha 06MeH
$ONBKIOPHBIMU TPAJUIASIMH.

e MHWHrerpamusa ¢osibkaopa B CUCTeMy 00pa3oBaHHs, BKJ/OYas IIKOJIbHbIE
IporpaMMbl U KYpChl AJisI B3POCJIbIX.

OocyxpeHue. CoxpaHeHHe ayTeHTUYHOCTH. LludppoBr3anus 1 kKoMMepLaau3anus
4acTO NPUBOJST K HU3MEHEHHI0 OPUTHMHAJIBHOTO cojep:kaHus ¢osbkiaopa. OpHakKo
IpaBUJIbHOE MCII0JIb30BaHUE TEXHOJOTHUH MOXKET CIOCOOCTBOBATbH €ro COXPaHEHMIO,
HampuMep, uepe3 co3JaHUe [UQPPOBBIX AapPXUBOB M BHUPTYaJbHbIX TYpOB IO
3THOrpadpUUYEeCKHUM My3esiM.

Posnb MoJiofiéxu. MoJsioioe MoKoJieHHE, aKTUBHO HCIIOJIb3YIOIe€e COIfaTbHbIE CETH,
WUrpaeT KJWOYEBYI0 poJib B nonyaspusdanuu ¢osibkaopa. Co3jjaHue KOHTEHTA,
BKJIIOYAIOILIETO 3JIEMEHThI TPAAUILIMN, OMOTAaeT MPHBJIeYb BHUMAaHHE K KYJbTYPHOMY
HacJeauIo.

Heo6xoAMMOCTh MEXAMCIUIIMHAPHOTO noAxoAda. /lis Ja/bHeWIlero M3y4eHus
dosibKIOpa HeO0O0XOAUMO O00beJJMHEHHE YCUJIMU KyJbTYypOJIOTOB, UCTOPUKOB, [T-
CIEelNaJNCTOB U NeJJaroros.

3AKJIIOYEHUE

®onbKIOpHBIE TPAAUIMU Y36EeKHCTAaHA U HAPOJOB MHpPA OCTAKTCS BaXKHBIM
3JIEMEHTOM KYJbTYPHOrO HacJe[usi, HECMOTpPs Ha BbI30Bbl COBPEMEHHOCTH.
['mo6anusanusa u nudpoBU3alLUs OJHOBPEMEHHO MPE/CTABJSIOT YIPO3y ayTEHTUYHOCTH
M CO3JJal0T HOBble BO3MOXXHOCTH JJisI HU3Y4YeHUS M monyJspuslaunuu ¢oJibKiiopa.
[lepcrieKTUBBI Aa/IbHENIIIEr0 U3YUYeHUSs CBSI3aHbl C Pa3BUTHEM TEXHOJIOTUH, BHEIpEHUEM
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dosibKJIOpa B 06pas3oBaTesibHble MPOTPaMMbl U MEX/YHApOJAHBIM COTPYAHUYECTBOM.
CoxpaHeHue ¢oJibkiOopa TpebyeT OCO3HAHHBIX YCUJMW O06I1ECTBa, rocyZapcTBa M
HAay4YHOTO COO0IIeCTBa.
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